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NUTQ KO‘NIKMALARI INTEGRATSIYASI
(NKI11208)
1. Fan tavsifi

Nutq ko‘nikmalari integratsiyasi moduli 1-2 semestrlar davomida o‘qitiladi. Mazkur kurs to‘rt ko’nikma: so‘zlashish, tinglab tushunish, oqish va yozish bo‘yicha ko‘nikmalarni baravar rivojlantirishga xizmat qiladi. Modul yakunida talablar Evropa Kengashining “Chet tilini egallash umumeuropa kompetensiyasi: “o‘rganish, o‘qitish va baholash” to‘g‘risidagi  umume‘tirof etilgan halqaro me'yorlari (CEFR) bo‘yicha o‘rgangan  chet tillarni 1-2 semestrlar bo‘yicha bosqichma-bosqich B1dan C1darajagacha amalda qo‘llay  olishlari nazarda tutiladi. Fanning asosiy jihati — ingliz tilini nazariy asoslarda va amaliy mashg‘ulotlar orqali o‘rganish, til o‘rganishni faollashtiruvchi omillarni aniqlash va har bir talaba uchun samarali strategiyalarni qo‘llashdir. Shu sababli darslarda integrallashgan til ko‘nikmalari (listening, reading, speaking, writing) bilan birga, lug‘at boyligini oshirish, grammatik kompetensiyani rivojlantirish, matnlar ustida ishlash va erkin muloqotga kirishish kabi yo‘nalishlar chuqur yoritiladi. Kommunikativ yondashuv orqali talabalar o‘z fikrlarini aniq, ravon va kontekstga mos holda ifoda etish, matnlardagi asosiy g‘oyani aniqlash, nutq jarayonida mos til birliklarini tanlash, hamda o‘z fikriga estetik va hissiy tus berish qobiliyatini rivojlantiradilar. Ushbu kompetensiyalar turli kasblarda va ijtimoiy-madaniy kontekstlarda ingliz tilidan samarali foydalanish uchun zarur hisoblanadi.
Fan syllabusni ishlab chiqishlikda dunyo OTM lari orasida 2025-yil hisobida 5-o‘rindan joy olgan: – AQSH ning California Institute of Technology (Caltech), universiteti dasturlaridan foydalanildi  
Rasmiy sahifasi: https://www.caltech.edu/
Fakultet sahifasi: https://www.nap.edu/catalog/13362/discipline-based-education-research-understanding-and-improving-learning-in-undergraduate
2. Fanning dastlabki rekvizitlari

Ushbu fan uchun oldindan bilim (prerekvizitlar) talab etilmaydi.

3. Fanning maqsadi

​Fanni o‘qitishdan maqsad – talabalarga tilning og‘zaki va yozma shakllarini integrallashgan holda o‘rgatish, turli kontekstlardagi muloqot malakalarini rivojlantirish, xususan o‘rganilayotgan chet tili ko‘nikmalari to‘g‘risidagi amaliy va nazariy bilimlarini takomillashtirish hamda egallangan bilim, ko‘nikma, malakalarini kasbiy va ilmiy faoliyatda erkin qo‘llay olishlarini ta'minlash.
4. Taʼlim berish natijalari

Ushbu fanni muvaffaqiyatli tugatib, talabalar quyidagi koʻnikmalarga ega boʻladi:

   Xalqaro baholash tizimlari haqida tushuncha hosil qiladi
         Kommunikativ kompetensiyaning oshishi: Ko'nikmalar integratsiyasi talabalarga real hayotiy vaziyatlarda samarali muloqot qilishga yordam beradi. Ular turli xil ko'nikmalarni birgalikda ishlatib, aniq va ishonchli tarzda fikrlarini ifoda eta oladilar.
      Tilni chuqurroq tushunish: Ko'nikmalar integratsiyasi talabalarga tilning turli jihatlari o'rtasidagi bog'liqlikni anglashga yordam beradi. Ular grammatika, lug'at va talaffuz qanday qilib muloqotga ta'sir qilishini tushunadilar.
      Kritik fikrlash qobiliyatining rivojlanishi: Ko'nikmalar integratsiyasi talabalarni ma'lumotlarni tahlil qilishga, baholashga va sintez qilishga undaydi. Ular turli xil manbalardan ma'lumotlarni olib, ularni o'z fikrlarini shakllantirish uchun ishlatishlari mumkin.
     Mustaqil o'rganish ko'nikmalarining shakllanishi: Integratsiyalashgan darslar talabalarga mustaqil ravishda o'rganishga yordam beradi. Ular o'z o'rganish jarayonlarini boshqarish, resurslardan foydalanish va o'z muvaffaqiyatlarini baholashni o'rganadilar.
5. Taʼlim berish usullari

– real vaziyatga asoslangan amaliy ishlarni bajarish;

– esse, tezis va maqolalar yozish;

– vaziyatli topshiriqlarni (keys-stadi) yechish;

– jarayonli-yoʻnaltirilgan taʼlim;

– muhokamalarda ishtirok etish;

– kichik guruhlarda ishlashni tashkil etish;

– loyiha ishini bajarish;

– mustaqil ishlarni bajarish;

– taqdimot tayyorlash;

– turli darajadagi testlarni yechish;

– soʻrov oʻtkazish;

– muammoni hal qilish.
6. Mustaqil taʼlim va mustaqil ishlar
	№
	Mustaqil ta’lim mavzulari
	Shakli
	Tayyorlash jarayoni
	Baholash jarayoni
	Muddati
	Soat

	I-kurs (I-semestr)

	1.
	Welcome to Uzbekistan


	Intervyu tayyorlash 

(10daqiqa)
	Ushbu mustaqil ta’lim shaklida talaba chet eldan kelgan xorijlik bilan bizning yurtimiz, ona yurti sog’inchi haqida intervyu tayyorlaydi. Bundan tashqari insonlar bilan muloqot qiyinmi yoki osonligini o‘rganadi
	Talaba nutqi ravonligi, intervyu uchun yaxshi partnyor tanlaganligi, savollar to‘liq javoblar bilan qoplab olingan bo‘lsa 5. Talaba nutqi ravon savollar to‘g‘ri tanlanmagan bo‘lsa 4, talaba gapirishga qiynalsa savol javoblar navbatma navbat kelmasa 3 baho qo‘yiladi
	
	20

	2.
	Gathering information about top universities.
	Yozma

	Talabalar turli mintaqalardan 5 ta universitet tanlab, ular haqida qisqa ma’lumot (tashkil topgan yili, joylashuvi, talaba soni, yetakchi yo‘nalishlari, xalqaro imkoniyatlari) to‘plashadi. Taqqoslov jadvali tuzib, 150–200 so‘zli xulosa yozishadi.

	Yozish jarayonida fikrlar aniq shaffof berilishi, orfografik xatolar deyarli bo‘lmaganligi shuning dek xulosa qismida o‘rinli yechim bera olishi, olingan internet manbalariga snoska berilsa 5 baho. Fikrlar tarqoq orfografik xatolar deyarli yo‘q bo‘lsa, xulosa qismida yechimga e’tibor berilsa 4baho. Fikrlarga e’tbor berilmasa, orfografik xatolari kam bo‘lsa xulosa qismiga e’tibor qaratsa 
3 baho qo‘yiladi    
	
	20

	3.
	Living in the city/countryside
	video
	Talaba shahar va qishloq hayoti haqida afzallik hamda kamchiliklarni o‘rganadi va qisqa 2–3 daqiqalik video taqdimot tayyorlaydi. Videoda u o‘z fikrini dalillar bilan asoslaydi, shuningdek shaxsiy tanlovini (qayerda yashashni afzal ko‘rishi va nega) tushuntiradi.
	5 (A’lo): Mazmun to‘liq, shahar va qishloq hayoti aniq taqqoslangan; Shaxsiy fikr dalillar bilan asoslangan; Til grammatik jihatdan toza, talaffuz ravon; Video 2–3 daqiqa davomida tartibli va ijodkorona.

4(Yaxshi): Mazmun qisman to‘liq, ba’zi jihatlar yetarlicha ochilmagan; Shaxsiy fikr berilgan, lekin asoslashda kamchilik bor; Grammatik va talaffuz xatolari mavjud, lekin tushunishga xalaqit bermaydi; Video biroz tartibsiz yoki ijodkorlik yetarli emas.

3(Qoniqarli): Mazmun yuzaki, asosiy jihatlar qisman yoritilgan; Shaxsiy fikr aniq ifodalanmagan yoki asoslanmagan; Grammatik va talaffuz xatolari ko‘p; Video sifati past yoki juda qisqa/uzoq.


	
	20


	№
	Mustaqil ta’lim mavzulari
	Shakli
	Tayyorlash jarayoni
	Baholash jarayoni
	Muddati
	Soat

	I-kurs (II-semestr)

	1.
	 Book review 

	yozma
	Talaba o‘zining sevimli kitobi yoki yaqinda o‘qigan asari haqida ma’lumot to‘playdi. Kitobning nomi, muallifi, janri, asosiy qahramonlari va qisqa mazmunini yozib chiqadi. Keyin 150–200 so‘zli yozma review (taqriz) tayyorlaydi
	 5 (A’lo): Kitob haqida to‘liq va izchil ma’lumot; shaxsiy fikr yaxshi asoslangan; yozma va og‘zaki nutq grammatik jihatdan toza.
4 (Yaxshi): Kitob haqida ma’lumot berilgan, lekin ayrim jihatlar to‘liq ochilmagan; shaxsiy fikr qisman asoslangan; grammatik xatolar mavjud, lekin tushunishga xalaqit bermaydi.

 3 (Qoniqarli): Ma’lumot yuzaki; shaxsiy fikr deyarli yo‘q; grammatik va talaffuz xatolari ko‘p; topshiriq qisqa yoki tartibsiz.


	
	20

	2.
	Complaining
	dialog
	Talaba hayotiy vaziyatlardan birini tanlaydi (masalan: restoran xizmatidan norozi bo‘lish, mehmonxonada muammo, darsdagi sharoit haqida shikoyat qilish). U 2–3 daqiqalik dialog yoki rol o‘yin (role-play) ssenariysi yozadi va uni sherigi bilan ingliz tilida ijro qilib, videoga oladi/yozib olinadi.
	 5 (A’lo): Dialog to‘liq, vaziyat aniq, ingliz tilidagi shikoyat iboralari to‘g‘ri ishlatilgan, talaffuz va grammatik xatolar minimal.
4 (Yaxshi): Dialog qisman to‘liq, ayrim iboralar yetishmaydi, grammatik xatolar bor, lekin tushunarli.

3 (Qoniqarli): Dialog juda qisqa yoki yuzaki, shikoyat iboralari noto‘g‘ri qo‘llanilgan, grammatik xatolar ko‘p.


	
	20

	3.
	My Dream Travel Destination

	ppt
	yTalaba kelajakda sayohat qilishni orzu qiladigan mamlakat yoki shaharni tanlaydi. U joy haqida ma’lumot to‘playdi (joylashuvi, madaniyati, mashhur joylari, taomlari) maxsus prezentatsiya orqali, nima uchun aynan shu joyga borishni xohlashini tushuntiradi.ohat qilishni orzu qiladigan mamlakat yoki shaharni tanlaydi. U joy haqida ma’lumot to‘playdi (joylashuvi, madaniyati, mashhur joylari, taomlari). Keyin 1 betlik yozma matn (150–200 so‘z) tayyorlaydi va 2–3 daqiqalik video taqdimot qilib, nima uchun aynan shu joyga borishni xohlashini tushuntiradi.p
	5 (A’lo): Slaydlar mazmunli va estetik; barcha ma’lumotlar aniq, to‘liq; taqdimot ravon, grammatik xatolar deyarli yo‘q.
4 (Yaxshi): Slaydlar qisman to‘liq; ma’lumot bor, lekin ayrim nuqtalar ochilmagan; taqdimot tushunarli, lekin grammatik xatolar seziladi.

3 (Qoniqarli): Slaydlar yuzaki; ma’lumot yetishmaydi; taqdimot qisqa yoki chalkash, grammatik xatolar ko‘p.


	
	20

	Jami:                                                                                       120 soat


7. ADABIYOTLAR
	
	VIII. Asosiy adabiyotlar.

1. Mike Boyle, Ellen Kisslinger (2013) Skillful. Listening & Speaking (fullset) MacmillanEducation UK (1 ва 2 курс)  https://t.me/+A5eSC2pZ8aYyNTNi
2. Emma and Garry Pathare (2015) Headway Academic Skills 2 and 3. (Listening, Speakingand Study Skills). Oxford. https://t.me/+A5eSC2pZ8aYyNTNi
3. Pauline Cullen. Cambridge vocabulary for IELTS. Cambridge University press 2008. https://t.me/+A5eSC2pZ8aYyNTNi
4. Casey Malarcher, Andrea Janzen. Reading Challenge 3 Second Edition

2010 Compass Publishing https://t.me/+A5eSC2pZ8aYyNTNi
5. Antonia Clare JJ Wilson. Speakout pre-intermediate. Longman  Pearson. https://t.me/+A5eSC2pZ8aYyNTNi
Qo‘shimcha adabiyotlar

1. Platform (online & outline) Macmillan English Campus Platform (online &outline) Macmillan Education UK, 2015
2. Oxeden C., Latham. (2008) New English Files. Oxford University Press.  Intermediate (1 курс)
3. English Grammar in Use. Murphy
Axborot manbaalari

1. https://ibratfarzandlari.uz/
2. https://linguahouse.com 
3. http://www.pbs.org/newshour/extra/teachers/lessonplans/media/podcasti        ng.html
4.http://esl.about.eom/od/engIishlistening/a/intro_podcasts.htm
5.www.teachingenglish.org.uk
6.www.tesol.org
7.www.teachertrainingvideos.com
8.www.learnenglish.org.uk


8. Soatlar/Kreditlar
Uchinchi va to’rtinchi semestrlar kredit modul miqdori – 8 ECTS

	Taʼlim turi
	Maʼruza
	Amaliy mashgʻulot
	Laboratoriya
	Mustaqil taʼlim
	Jami

	Kunduzgi
	
	120
	0
	120
	240

	Yillik, jami
	
	120
	
	120
	240


9. Fanning tarkibiy tuzilishi

 Kunduzgi:  I SEMESTR
https://lms.amu.edu.pl/snjl/pluginfile.php/96915/mod_folder/content/0/FAC_BA2_polska_sciezka_PDF/15-WBIUSAW-CH-11__EN_Great%20Britain%20and%20the%20USA%20in%20modern%20times.pdf?utm_source
	T/r
	Mavzular
	Maʼruza, amaliy va seminar mashgʻulotlar rejasi
	Soatlar

	
	
	
	Maʼruza mashgʻulotlari
	Amaliy

va seminar mashgʻulotlari
	Mustaqil taʼlim

	1.
	A1. Introduction to the course: Course syllabus, assessment specification.
	1. Overview of course objectives and weekly topics

  2. Explanation of assessment criteria and grading system

 3. Discussion of student expectations and learning goals
	
	2
	

	2.
	A2. People and Personalities. Cultural Autobiography.
	1. Historical accounts of Uzbekistan by foreigners – exploring how travelers, historians, and writers have described Uzbek people and culture in the past.

2. Contemporary perspectives on Uzbek culture and society – examining how modern media, literature, and individuals portray Uzbekistan today.

3. Analyzing stereotypes and misconceptions – identifying common stereotypes about Uzbek people and personalities, and critically discussing their accuracy.


	
	2
	

	3.
	A3. People and Personalities. Greetings in Britain, America, and Uzbekistan
	1.Cultural variations in greetings – understanding how people in Britain, America, and Uzbekistan use verbal and non-verbal forms of greeting (handshakes, hugs, bows, etc.).

2.Language and politeness strategies – learning common phrases and expressions used in greetings across the three cultures, and how levels of formality differ.

3. Cross-cultural comparison and reflection – analyzing similarities and differences in greeting customs, and reflecting on how these practices shape first impressions and interpersonal relationships.


	
	2
	

	4.
	A4. Project presentation 
	1.Cultural forms of greeting – exploring how greetings are expressed verbally and nonverbally in Britain, America, and Uzbekistan (handshakes, hugs, nods, polite words).
2.Levels of formality and politeness – learning when to use formal vs. informal greetings and how cultural context affects word choice and body language.

3.Cross-cultural communication awareness – comparing similarities and differences, reflecting on possible misunderstandings, and practicing appropriate greetings in role-play.


	
	2
	10

	5.
	A5. National Identities and English-speaking Countries. Comparing national symbols.
	1.Understanding national identity – exploring how symbols (flags, anthems, emblems, landmarks) represent the history, culture, and values of a nation.

2.National symbols in English-speaking countries – identifying and describing famous symbols of Britain, the USA, Canada, Australia, etc.

3. Cross-cultural comparison – comparing these symbols with those of Uzbekistan to see similarities, differences, and cultural meanings.


	
	2
	

	6
	A6. National identities and English-speaking countries. Political system of Great Britain and Uzbekistan.
	1. Understanding political structures – exploring how the government is organized in Great Britain (constitutional monarchy, parliamentary system) and Uzbekistan (presidential system).
2. Roles and institutions – learning about the main branches of power, leaders, and institutions in both countries (e.g., Prime Minister vs. President, Parliament vs. Oliy Majlis).

3. Comparative analysis – identifying similarities and differences between the two systems, and reflecting on how political structures shape national identity and civic life.


	
	2
	

	7
	A7. Project presentation. 
1. National symbols;
2. System of government of GB.

	1. Representation of national identity – understanding how symbols (flag, anthem, landmarks) and political institutions reflect a nation’s history, culture, and values.

2. Structure and function of government – learning about the organization of Great Britain’s political system (monarchy, parliament, prime minister) and comparing it with Uzbekistan.

3. Comparative and critical thinking – analyzing similarities and differences between countries and reflecting on their significance for national identity and civic life.


	
	2
	

	8.
	A8. Eating in different cultures.
	1.Cultural food traditions – understanding typical meals, table manners, and eating habits in different countries.

2.Language of food and etiquette – learning vocabulary and expressions related to dining (ordering food, thanking the host, polite phrases).

31.Cross-cultural comparison – analyzing similarities and differences between eating customs in English-speaking countries and Uzbekistan.


	
	2
	

	9.
	A9. Food. Uzbek and English recipes.
	1.Traditional cuisine as cultural identity – exploring how Uzbek and English recipes reflect national history, geography, and lifestyle.

2. Cooking vocabulary and instructions – learning food-related words and imperative forms used in recipes (e.g., mix, add, boil, serve).

3.Comparative cultural analysis – comparing similarities and differences between Uzbek dishes (e.g., plov, somsa) and English dishes (e.g., fish and chips, shepherd’s pie).


	
	2
	

	10.
	A10. Project presentation. 1. “Ten tips for healthy eating”. 2. “Recipe book”.
	1.Healthy lifestyle awareness – understanding the importance of balanced nutrition and healthy eating habits in daily life.

2. Food and recipe vocabulary – learning and using language related to ingredients, cooking methods, and dietary advice.

3.Presentation and communication skills – organizing information creatively, using visuals effectively, and presenting ideas clearly in English.


	
	2
	

	11.
	A11. Health. British  and Uzbek way of keeping fit.
	1.Fitness culture and lifestyle – understanding how daily routines, exercise habits, and sports participation differ in Britain and Uzbekistan.

2.Vocabulary and expressions for health – learning words and phrases related to fitness, exercise, and wellbeing (e.g., jogging, gym, diet, mental health).

3. Cross-cultural comparison and reflection – analyzing similarities and differences in approaches to staying healthy and reflecting on which practices could be applied in their own lives.


	
	2
	

	12.
	A12. Smoking policy in different countries.
	1. Comparing government policies on smoking (bans, restrictions, public health campaigns).

2. Understanding cultural attitudes toward smoking.

3.Evaluating health and social impacts.


	
	2
	

	13.
	A13. Project presentation. 1. How to develop a healthy lifestyle; 2. How to give up smoking;
	1.Strategies for maintaining a healthy lifestyle.

2. Challenges and methods of quitting smoking.

3. Presentation and persuasion skills.


	
	2
	

	14.
	A14. Family values. British nuclear family and Uzbek extended family.
	1.Differences in family structure.

2.Cultural values reflected in family life.

3. Social roles and responsibilities in families.


	
	2
	

	15.
	A15. Describing the multinational family. Project presentation.
	1.Multiculturalism and diversity in families.

2.Challenges and benefits of multinational families.

3. Expressing personal experiences and research findings.


	
	2
	

	16.
	A16. Education. Discussing the typical classroom in Britain and Uzbekistan.
	1. Classroom environment and teaching style.

2. Student participation and learning methods.

3. Comparative cultural perspectives on education.


	
	2
	

	17.
	A17. Education. Watch a British/American film. Describing teacher-student relationships.
	1. Depicting classroom dynamics in media.

2. Cultural expectations of teacher-student roles.

3. Critical analysis of representation vs. reality.


	
	2
	

	18.
	A18. Education. Techer-student relationship. 
	1.Power dynamics in the classroom.

2.Communication and respect between teachers and students.

3.Comparing traditions across cultures.


	
	2
	

	19.
	A19. Project presentation.  
1. An ideal school;

2. Staff portrait gallery. 

	1.Vision of an effective and modern school.

2. Roles of teachers, staff, and students.

3. Creativity in designing school profiles.


	
	2
	

	20.
	A20. Cities and country life. Best place to live.
	1.Advantages and disadvantages of urban and rural life.

2.Lifestyle differences (work, leisure, environment).

3.  Decision-making and personal preferences.


	
	2
	

	21.
	A21. Cities and country life. Migration from countries to cities. 
	1.Causes of rural-to-urban migration.

2. Social and economic impacts of migration.

3. Personal stories and case studies.


	
	2
	

	22.
	A22. Cities and country life. Famous cities in the world. 
	1.  Learning cultural and historical facts about cities.

2  Comparing global cities with local context.

3. Tourism and international reputation.


	
	2
	

	23.
	A23.Project presentation.

1. Visit my town;

2.City plan;
	1.  Presenting local culture and attractions.

2.  Designing and describing urban spaces.

3.  Visual and oral presentation skills.


	
	2
	

	24.
	A24. Leisure and sport. Analyzing popular Uzbek and British/American soap operas.
	1.  Role of media in entertainment.

2.  Cultural values reflected in soap operas.

3. Comparing genres and popularity.


	
	2
	

	25.
	A25. Leisure and sport. Sports events, hobbies.
	1. Importance of sports in society.

2.  Common hobbies across cultures.

3.  Promoting healthy leisure activities.


	
	2
	

	26.
	A26. Leisure and sport. Shou-business, music. 
	1. Popular music and entertainment industries.

2.  Cultural influence of celebrities.

3. Analyzing global and local trends.


	
	2
	

	27.
	A27. Project presentation. 
1.Soap operas;

2. Sports in different cultures.
	1. Comparing entertainment across countries.

2.  Exploring sports traditions worldwide.

3.  Teamwork and communication in presentations.


	
	2
	

	28.
	A28. Technology and Communication. Telephone conversations in different cultures. 
	1.  Formal and informal styles of phone communication.

2.  Cross-cultural etiquette in communication.

3.  Role of technology in everyday life.


	
	2
	

	29.
	A29. Technology and communication. Blogging in different cultures.
	1. Purpose and types of blogs.

2.  Cultural differences in online expression.

3.  Digital literacy and communication skills.


	
	2
	

	30.
	A30. Project presentation. 1. Consumer report. 
2.Our group profile.
	1. Researching and reporting consumer habits.
2.Analyzing group identity and teamwork.

3.Public speaking and digital presentation.


	
	2
	

	
	
	
	
	
	

	II- SEMESTER

	31.
	A31. Family values (Family tree)
	1.Fitness culture and lifestyle – understanding how daily routines, exercise habits, and sports participation differ in Britain and Uzbekistan.

2.Vocabulary and expressions for health – learning words and phrases related to fitness, exercise, and wellbeing (e.g., jogging, gym, diet, mental health).

3.Cross-cultural comparison and reflection – analyzing similarities and differences in approaches to staying healthy and reflecting on which practices could be applied in their own lives.


	
	2
	

	32.
	A32. Family values (Raising children)
	
	
	
	

	33.
	A33. Family values (Raising children)
	
	
	
	

	34.
	A34. Family values (Multinational families. Planning the family)
	1.Describing books and authors – learning vocabulary to talk about the title, author, genre, plot, and main characters.
2.Expressing opinions and preferences – practicing phrases to give personal opinions, likes/dislikes, and recommendations (e.g., I really enjoyed… / I wouldn’t recommend…).

3.Summarizing and discussing content – developing skills to summarize the main ideas, compare books, and participate in discussions about themes and messages.


	
	2
	

	35.
	A35. Education. Comparison of educational system.
	1.Understanding art forms and styles – exploring different types of visual arts (painting, sculpture, photography, digital art) and their characteristics.

2.Describing and analyzing artworks – learning vocabulary to talk about colors, shapes, composition, and artistic techniques.

3.Interpreting meaning and cultural context – developing skills to interpret the message, purpose, and cultural significance of artworks.


	
	2
	

	36.
	A36. Education (where to study)
	1.Traffic rules and road signs – understanding common traffic regulations, signs, and signals in different countries.
2.Driving vocabulary and expressions – learning language related to driving, vehicles, directions, and safety (e.g., yield, pedestrian crossing, speed limit, roundabout).

3.Road safety and cultural differences – analyzing how driving behavior and traffic norms vary across countries, and discussing safe driving practices.


	
	2
	

	37.
	A37. Education. Exchange students. Studying abroad.
	1.Travel vocabulary and expressions – learning language for booking tickets, asking for directions, and talking about travel plans (e.g., reservation, check-in, itinerary, layover).

2. Accommodation types and features – understanding different lodging options (hotel, hostel, guesthouse, Airbnb) and describing their facilities.

3. Planning and comparing travel experiences – analyzing pros and cons of different transport and accommodation choices, and practicing making recommendations.


	
	2
	

	38.
	A38. City and country life. Problems of big cities.
	1.Tourism vocabulary and expressions – learning language to describe attractions, activities, and travel services (e.g., sightseeing, guided tour, local cuisine, landmarks).

2. Promoting destinations – understanding how to highlight cultural, historical, and natural features to attract visitors.

3. Marketing and persuasive communication – developing skills to create brochures, presentations, or advertisements that effectively persuade tourists to visit.


	
	2
	

	39.
	A39. City and country life. Hometown. 
	1. Cultural awareness and identity – demonstrating understanding of personal and national identities, social norms, greetings, and traditions.
2. Communication and presentation skills – organizing information clearly, speaking confidently, using visuals effectively, and collaborating as a group.

3. Comparative and analytical thinking – comparing aspects of British, American, and Uzbek culture (food, health, tourism, etc.) and reflecting on similarities, differences, and personal insights.


	
	2
	

	40.
	A40. City and country life. Transportation.
	1.Types of public and private transportation in different cultures.

2.Environmental and social impacts of transport.

3.Describing and comparing travel experiences


	
	2
	

	41.
	A41. City and country life. Historical places. 
	1.Exploring historical landmarks in different countries.

2.Cultural and educational value of historical sites.

3.Promoting tourism through history.


	
	2
	

	42.
	A42. Leisure and sports. Sport events.
	1.Role of major sports events in society (e.g., Olympics, World Cup).

2.National pride and international competition.

3. Language for describing and reporting sports.


	
	2
	

	43.
	A43. Leisure and sports. Celebrities.
	1.  Influence of celebrities on culture and youth.

2.  Comparing global and local stars.

3. Media portrayal and public image.


	
	2
	

	44.
	A44. Leisure and sports. Outdoor and indoor games.
	1.Types of traditional and modern games.
2.Health and social benefits of games.

3.Cultural differences in leisure activities.


	
	2
	

	45.
	Technology and communication. (Mobile phone, chat, inetrnet...)
	1. Role of digital tools in modern communication.

2.  Comparing online vs. face-to-face communication.

3. Risks and benefits of internet use.


	
	2
	

	46.
	A46. Technology and communication.
	1. Evolution of communication technologies.

2. Impact on education, work, and daily life.

3. Cross-cultural digital communication practices.


	
	2
	

	47.
	A47. Permission: getting the go-ahead.
	1. Language of asking for and giving permission.

2.  Politeness strategies in different cultures.

3. Real-life scenarios of permission.


	
	2
	

	48.
	A48. Complaining and protesting.
	1.  Expressing dissatisfaction politely and effectively.

2. Cultural styles of protest and complaint.

3.  Role-play in customer service or social issues.


	
	2
	

	49.
	A49. Apology, regret, and reconciliation.
	1.  Language of apology and expressing regret.

2.  Strategies for repairing relationships.

3. Cultural differences in apologizing.


	
	2
	

	50.
	A50. A pat on the back: complimenting and praising. 
	1. Appropriate use of compliments.

2.  Cultural norms in giving/receiving praise.

3.  Building relationships through positive language.


	
	2
	

	51.
	A51. Promises and bets.
	1. Vocabulary and phrases for making promises.

2.Role of trust and responsibility in communication.

3. Social functions of bets and challenges.


	
	2
	

	52.
	A52. Reminiscenses and regrets. 
	1. Talking about past experiences.

2. Expressing emotions about memories.

3. Language of regret and reflection.


	
	2
	

	53.
	A53. Agreement, disagreement, compromise. 
	1.Expressions for agreeing and disagreeing.

2.Negotiation and compromise skills.

3.Cultural attitudes toward conflict and harmony.


	
	2
	

	54.
	A54. The visual arts. 
	1.  Understanding different forms of visual art.

2.  Role of art in culture and identity.

3. Describing and analyzing artworks.


	
	2
	

	55.
	A55. Talking about books. 
	1.  Genres and types of literature.

2. Expressing opinions about books.

3. Comparing reading habits across cultures.


	
	2
	

	56.
	A56. Food. 
	1.Vocabulary of food and meals.
2.  Cultural differences in eating habits.

3.  Food as part of national identity.


	
	2
	

	57.
	A57. Dinner’s on me: entertaining and eating out. 
	1.  Dining etiquette in different cultures.

2.  Language of invitations and hospitality.

3. Restaurant dialogues and role-plays.


	
	2
	

	58.
	A58. On the road: traffic and driving.
	1.  Road safety and driving rules.

2. Cultural differences in traffic behavior.

3. Personal experiences with travel and driving.


	
	2
	

	59.
	A59. Travel and accommodation.
	1. Vocabulary of booking and staying in hotels.

2. Cultural approaches to hospitality.

3. Planning and describing travel experiences.


	
	2
	

	60.
	A60. Attracting tourists.
	1. Promoting local attractions.

2.Marketing strategies in tourism.

3. Cross-cultural perspectives on travel.


	
	2
	

	                   Jami soat
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10. Talabalar bilimini baholash

Andijon davlat chet tillari institutida tahsil olayotgan talabalar bilimini baholash shartli ravishda 2 qismga, ya’ni dastlabki va asosiy baholash koʻrinishida 100 ballik tizimda amalga oshiriladi. Dastlabki baholashga 60 ball va asosiy asosiy baholashga 40 ball ajratiladi.

Talaba butun semestr davomida oʻzlashtirish natijalariga koʻra ball yigʻib boradi va dastlabki baholash natijalari hamda asosiy baholash ballari, mas’ul oʻqituvchilar tomonidan “HEMIS” elektron platformasiga kiritiladi.

Nazoratlar oʻtkazish boʻyicha ma’lumotlar quyidagi jadvalda keltirilgan:

Ingliz tili ko’nikmalari integratsiyasi 

fani bo‘yicha ballarning nazoratlar bo‘yicha taqsimoti va nazoratlarni o‘tkazish muddati

	Maksimal va saralash ballari
	Datlabkli baholash 60 ball
	Asosiy baholash 40 ball
	Jami

	
	Ma’ruza mashg‘ulotlarida 

30 ball
	Amaliy, seminar, laboratoriya mashg‘ulotlarida 30 ball
	Datlabkli baholash bo‘yicha jami
	Yakuniy nazorat
	

	
	Oraliq nazorat uchun 30%


	Joriy nazorat uchun 15%
	Mustaqil ta’lim 15%
	
	
	

	Maksimal ball 100%
	30
	15
	15
	60
	40
	100

	Saralash bali 60%
	18
	9
	9
	36
	24
	60

	Nazoratni o‘tkazish muddati va shakli
	7-haftada – yozma 
	Mashg‘ulotlar davomida
	
	16-18 haftalarda yozma 
	


Talabaning semestr davomida fan boʻyicha toʻplagan umumiy bali har bir nazorat turidan belgilangan qoidalarga muvofiq quyidagi formula orqali hisoblanadi:

YaB=JN+ON+YaN

Bu yerda:

JN — joriy nazorat; ON — oraliq nazorat; YaN — yakuniy nazorat.


Eslatma: dars mashgʻulotlaridagi ishtiroki, joriy nazorat va oraliq nazoratlar uchun ajratilgan jami ballar (60 ball)ning kamida 60 foizi (36 ball)ni toʻplay olmagan talabaning yakuniy nazoratga kirishiga ruxsat berilmaydi.

11. Akademik talablar

Oʻqituvchi va talaba oʻtrasidagi oʻzaro munosabat samimiy va begʻaraz boʻlishi lozim, talaba mustaqil bajargan topshiriqlarni belgilangan tartibda elektron pochta yoki oʻquv platforma orqali yuboradi va javobni ham shu tartibda oladi. Belgilangan muddatda bajarilmagan topshiriqlar qayta qabul qilinmaydi. Oʻqituvchi talaba tomonidan bajarilgan topshiriqlarni antiplagiat dasturida tekshiradi, originallik darajasi 70 foizdan past boʻlgan ishlar baholash uchun qabul qilinmaydi. Talabaning bajargan topshirigʻi 2 martagacha antiplagiat dasturida tekshirilishiga imkoniyat beriladi, natija talab darajasida boʻlmasa, ish qabul qilinmaydi.
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